THE BLIND
MUSICIAN



Published @ 2017 Trieste Publishing Pty Ltd

ISBN 9780649049899

The Blind Musician by Vladimir Korolenko

Except for use in any review, the reproduction or utilisation of this work in whole or in part in
any form by any electronic, mechanical or other means, now known or hereafter invented,
including xerography, photocopying and recording, or in any information storage or retrieval
system, is forbidden without the permission of the publisher, Trieste Publishing Pty Ltd, PO Box
1576 Collingwood, Victoria 3066 Australia.

All rights reserved.

Edited by Trieste Publishing Pty Ltd.
Cover @ 2017

This book is sold subject to the condition that it shall not, by way of trade or otherwise, be lent,
re-sold, hired out, or otherwise circulated without the publisher's prior consent in any form or
binding or cover other than that in which it is published and without a similar condition
including this condition being imposed on the subsequent purchaser.

www.triestepublishing.com



VLADIMIR KOROLENKO

THE BLIND
MUSICIAN

ﬁTrieste






BLIND MUSICIAN

BY

Yo

VLADIMIR KCROLENKO

TRANSLATED FROM THE RUSSIAN

By ALINE DELANO

WITH AN INTRODUCTION BY GEORGE KENNAN

ILLusTRATIONS BY Epmunp H., GARRETT

BOSTON
LITTLE, BROWN, AND COMPANY
1891



Cofyright, 1890

By LiTtLe, Brown, anp Comrany

THIRD FINTIUN

UniverRsiTY PrEss

Joux Wiison anp Son, CAMERIDGE



IN this sketch, called by Korolenko * a
psychological study,” the author has at-
tempted to analyze the inner life of the
blind. He has undertaken to lay before
the rcader not only the psychological
processes  in the mind of the  blind,
but their suffering from the lack of sight
as well, uncomplicated by any untoward
circumstances.

To accomplish this he has placed his
hero in most favorable, nay, almost excep-
tional conditions. The subjects for this
study are a blind girl, whom the author
had known as a child: a boy, a pupil of

his, who was gradually losing his sight;
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and a professional musician, blind from
his birth, intellectually gilted, scholarly,
and refined.

Upon the completion of my translation, [
submitted it to Mr. M. Anagnos, of the Per-
kins Institution for the blind, and rcceived
from him the following note, which he has

kindly permitted me to make public: —

My Drar Mapaym, — I have read, with due
care and  deep interest, your translation of
Viadimir Korolenko’s book, entitled “The Blind
Musician,” and I take great pleasure in being
able to say that the story, although very simple
both in form and substance, is conceived and
claborated with a masterly skill. It is ingenious
i construction, artistic in execution, and full of
imaginative vigor. The author shows a keen
appreciation of what is charming and beautiful
in Nature and a fine power of analysis. His
ideas on the intellectual development and phy-

sical training of the blind are correct, and cannot
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but deepen the interest of the reader in the
various phases of the story. That some of his
psychological observations, derived from the
study of a limited number of cases, represent
individual characteristics or idiosyncrasies which
cannot be applied to all persons bereft of the
visnal sense, in no wise detracts from the value
of the work. . . .
Sincerely yours,

M. AvacNos,

May this simple story, written from
the heart, reach the heart of him who
reads it!

ALINE DELANO.

Bostoxn, MaAss.
June, 18go.
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